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Restrained lines reflecting a pure, sober simplicity. A model of timeless 
elegance. A classic example of a product that is easy to use and dura-
ble, without making concessions to the visual line. Comfortable to sit or 
lie on and also a pleasure to behold.

Strakke lijnen, sobere en pure eenvoud. Toonbeeld van tijdloze elegantie. 
Een voorbeeld van een product dat gemakkelijk te gebruiken en duur-
zaam is, zonder concessies te doen aan de visuele lijn. Dat zit en ligt niet 
alleen prettig, maar is ook aangenaam voor het oog.

Des lignes fixes et une simplicité pure et sobre. Figure modèle de 
l’élégance intemporelle. Exemple d’un produit agréable d’emploi et dura-
ble, qui n’a pas fait concession côté apparence. Très confortable pour 
s’asseoir et s’allonger, et en plus un véritable plaisir pour regarder. 

Strenge Linien, schlichte und reine Einfachheit. Inbegriff zeitloser 
Eleganz. Ein Beispiel für ein Produkt, dass einfach im Gebrauch ist und 
dabei doch langlebig, ohne Zugeständnisse an die visuelle Linie. Man 
sitzt und liegt nicht nur komfortabel, sondern auch das Auge genießt mit. 


